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SOPORTE CARGADOR PARA USAR CON MANDOS OFICIALES DE PLAYSTATION®4.
Gracias por haber comprado el Doble cargador de Bigben Interactive.

Características
• Carga simultáneamente hasta 4 mandos de PlayStation®4
• Alimentado por adaptador de corriente: no necesita conexión a la consola

Contenido de la caja
• 1 soporte cargador
• 1 adaptador de corriente de 1,5A
• 1 manual de instrucciones

PRIMEROS PASOS

El soporte cargador puede cargar hasta 4 mandos oficiales de PlayStation®4 al mismo tiempo.

1. Conecta el adaptador de corriente a la parte trasera del soporte cargador:
2. Introduce tu mando en los espacios de carga frontales:

El indicador LED de carga (situado en la parte superior del soporte cargador) se iluminará en rojo y pasará a verde cuando 
se haya completado la carga.

Se pueden cargar 2 mandos adicionales usando los conectores USB de la parte trasera del soporte cargador.
Debes utilizar el cable de carga USB incluido con tu mando oficial. Observa los indicadores LED de tu mando para saber 
cuándo se ha completado la carga.

ATENCIÓN: Solo pueden cargarse mandos oficiales de PlayStation®4 usando estos conectores. El tiempo de carga es de 
aproximadamente 5 - 6 horas para cualquier número de mandos.

SOLUCIÓN DE PROBLEMAS

No puedo cargar mi mando:

-          Comprueba que el adaptador de corriente esté conectado y encendido
-          Comprueba que el mando esté conectado correctamente al soporte cargador y que los indicadores LED  
           (de los 2 espacios de carga) se iluminan
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STAZIONE DI RICARICA PER CONTROLLER UFFICIALI PLAYSTATION®4.
Grazie per aver acquistato il Dual Charger di Bigben Interactive. 

Caratteristiche
• Ricarica contemporaneamente fino a 4 controller PlayStation®4 
• Alimentato da blocco alimentatore. Nessun collegamento alla console necessario

Contenuto della scatola
• 1 x stazione di ricarica
• 1 x alimentatore da 1,5 A 
• 1 x manuale d’istruzioni

ISTRUZIONI

Con la stazione di ricarica è possibile ricaricare fino a 4 controller ufficiali per PlayStation®4 contemporaneamente.

1. Connettere l’alimentatore al retro della stazione di caricamento:
2. Inserire i controller nei vani di caricamento anteriori:

La luce LED che indica il caricamento (collocata nella parte superiore della stazione di caricamento) sarà di colore rosso e 
diventerà verde appena la carica sarà completa.

È possibile caricare 2 ulteriori controller usando le  porte USB collocate nella parte posteriore della stazione di 
caricamento. È necessario l’utilizzo del cavo USB fornito in dotazione con il controller ufficiale. Controllare gli indicatori 
LED (sul controller) per verificare lo stato di carica del controller.

NOTA: solo i controller ufficiali PlayStation®4 possono essere caricati usando queste porte. Qualunque sia il numero dei 
controller, il tempo di ricarica è di circa 5 - 6 ore.

RISOLUZIONE DEI PROBLEMI

Non riesco a caricare il mio controller:

-          Verificare che l’alimentatore sia collegato e acceso;
-          Verificare che il controller sia connesso in maniera corretta alla stazione di caricamento e che la luce LED 
           (per i 2  vani di caricamento) sia illuminata.)
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ESTAÇÃO DE RECARREGAMENTO PARA COMANDOS OFICIAIS PLAYSTATION®4.
Obrigado por comprar o Dual Charger da Bigben Interactive.

Características
Recarrega até 4 comandos PlayStation®4 ao mesmo tempo
Alimentado por cabo AC: não é necessária ligação à consola

Conteúdo
1 x Estação de Recarregamento
1 x Cabo AC de 1,5 A
1 x Manual de instruções

COMEÇAR

A estação de recarregamento pode recarregar até 4 comandos oficiais PlayStation®4 ao mesmo tempo.

1. Ligue o cabo AC na parte traseira da estação de recarregamento:
2. Insira o comando nos suportes de recarregamento dianteiros:

O LED de recarregamento (localizado na parte superior da estação de recarregamento) ficará vermelho e mudará para 
verde quando o recarregamento estiver concluído.

Poderão ser recarregados dois comandos adicionais nas entradas USB localizadas na parte traseira da estação de 
recarregamento.Deverá utilizar o cabo de recarregamento USB vendido com o comando oficial. Siga os indicadores LED 
(do comando) para saber quando o recarregamento estiver concluído.

NOTA: Apenas comandos oficiais PlayStation®4 podem ser recarregados nestas entradas.  Qualunque sia il numero dei 
controller, il tempo di ricarica è di circa 5 - 6 ore.

RESOLUÇÃO DE PROBLEMAS

Não consigo recarregar o meu comando:

-                   Certifique-se de que o adaptador AC está conectado e ligado;
-                   Certifique-se de que o comando está bem ligado à estação de recarregamento e que os LEDs (para os 2  
                     suportes de recarregamento) acendem

1 2

GARANTIE
Ce produit portant la marque Bigben, est garanti par le fabricant pour une période de 2 ans à compter de la date 
d’achat et sera, pendant cette période, remplacé à l’identique ou par un modèle similaire, à notre convenance, et 
sans frais supplémentaires, dans le cas où il existerait un défaut matériel ou de fabrication. Cette garantie ne 
couvre pas les défauts résultant de dommages accidentels, d’une mauvaise utilisation ou d’une usure normale du 
produit en question. Merci de conserver le justificatif d’achat du produit pour toute réclamation. L’emballage 
d’origine doit aussi être conservé pour tout achat à distance (VPC & Internet). Pour accéder à la déclaration de 
conformité, veuillez-vous rendre sur le site : www.bigben.fr/support

WARRANTY
This product bearing the Bigben trademark, is guaranteed by the manufacturer for a period of 2 years from the 
date of purchase, and will, during this period be replaced with the same or a similar model, at our option, free of 
charge, if there is a defect due to faulty material, or workmanship. This guarantee does not cover defects arising 
from accidental damage, misuse or wear and tear, and is available only to the original purchaser of the product. 
This does not affect your statutory rights. Please keep the proof of purchase receipt for any future claim. The 
original packaging must be kept for all distance purchases (mail order & Internet). To access the declaration of 
conformity, please visit: www.bigben-interactive.co.uk/support

GARANTIE
Dieses Produkt mit dem Bigben-Markenzeichen verfügt über eine Herstellergarantie von 2 Jahren ab Kaufdatum 
und wird in diesem Zeitraum gratis durch dasselbe oder ein ähnliches Modell nach unserer Wahl ersetzt, wenn es 
aufgrund von Materialfehlern oder Verarbeitung einen Defekt aufweist. Diese Garantie deckt keine Defekte ab, 
die aus Unfallschäden, falscher Handhabung oder Abnutzung entstehen und wird nur dem Originalkäufer des 
Produkts gewährt. Dies hat keinen Einfluss auf Ihre gesetzlichen Rechte. Bitte bewahren Sie den Kaufbeleg des 
Produkts für eventuelle Reklamationen sorgfältig auf. Die Originalverpackung muss auch bei allen Fernverkäufen 
(Versandhandel & Internet) aufbewahrt werden. Um auf die Konformitätserklärung zuzugreifen, gehen Sie bitte 
auf die Website: www.bigben-interactive.de/support/

GARANTIE
Dit product met het handelsmerk van Bigben wordt door de fabrikant vanaf de datum van aankoop voor een 
periode van 2 jaar gegarandeerd, en zal gedurende deze periode gratis door ons worden vervangen door 
eenzelfde of gelijkwaardig model als er materiaal- of fabricagefouten zijn. Deze garantie geldt niet voor defecten 
die voorkomen uit incidentele schade, verkeerd gebruik of slijtage en is alleen beschikbaar voor de oorspronkeli-
jke koper van het product. Dit heeft echter geen gevolgen voor uw wettelijke rechten. We vragen u het 
aankoopbewijs van het product te bewaren voor het geval zich een klacht voordoet. De originele verpakking 
dient ook bewaard te worden indien de aankoop op afstand gedaan is (Postorderverkoop & Internet). Om de 
verklaring van overeenstemming te raadplegen, ga naar de website: www.bigben-interactive.co.uk/support

GARANTÍA
Este producto con la marca comercial de Bigben está garantizado por el fabricante durante 2 años a partir de la 
fecha de compra y, durante dicho periodo, será sustituido por el mismo modelo u otro similar, a nuestra entera 
discreción y sin cargos, en caso de existir cualquier defecto material o de fabricación. Esta garantía no cubre 
defectos derivados de daños accidentales, usos inadecuados ni el desgaste normal del producto, y solo está 
disponible para el comprador original del mismo. Esta limitación no afecta a los derechos que le correspondan al 
usuario por ley. Conserve el resguardo de compra del producto, será necesario en caso de cualquier reclamación. 
Además, debe conservar el embalaje original de cualquier compra a distancia (venta por catálogo e Internet). Para 
acceder a la Declaración de conformidad, consulta el sitio: www.bigbeninteractive.es/asistencia-tecnica

GARANZIA
Il presente prodotto, corredato del marchio registrato Bigben, è garantito dal produttore per un periodo di 2 anni 
a partire dalla data di acquisto. Durante tale periodo sarà sostituito con un modello identico o simile, a nostra 
discrezione e senza alcun costo, qualora siano presenti difetti di fabbricazione o dei materiali. La presente 
garanzia non copre eventuali difetti derivanti da danni accidentali, utilizzo improprio o usura, ed è disponibile 
soltanto per l’acquirente di origine del prodotto. La presente non interferisce con la normativa legale. Si prega di 
conservare la ricevuta di acquisto del prodotto per qualsiasi reclamo. Anche l’imballaggio originale deve essere 
conservato per tutti gli acquisti a distanza (VPC & Internet). Per accedere alla dichiarazione di conformità, si prega 
di visitare il sito: www.bigbeninteractive.it/supporto-tecnico

GARANTIA
Este produto da marca registada Bigben tem garantia do fabricante por um período de 2 ano a começar na data 
de compra, e será, durante esse período de tempo, substituído pelo mesmo modelo ou por um idêntico, à nossa 
escolha, sem custos adicionais, se houver um problema causado por um defeito no material, ou pela mão de 
obra. Esta garantia não cobre defeitos causados por danos acidentais, uso indevido ou desgaste, e está disponível 
apenas para o comprador original do produto. Isto não afeta os teus direitos estatutários. Agradecemos que 
guarde a prova de compra do produto pra qualquer reclamação. A embalagem original deve, igualmente, ser 
guardada nas compras à distância (VPC & Internet). Para aceder à declaração de conformidade, visite o site: 
www.bigben-interactive.co.uk/support

Ce symbole présent sur votre produit ou sur son packaging indique que ce produit ne peut être traité comme un déchet ménager. Il doit être déposé 
auprès d'un centre de tri afin d'en récupérer les composants électriques et électroniques. En déposant ce produit dans un endroit approprié, vous aidez 
à prévenir de tout risque éventuel pour l'environnement ou pour la santé humaine, suite à différentes fuites de ce produit. Le recyclage des matériaux 
aide à la conservation des ressources naturelles. Pour plus d'informations, veuillez prendre contact auprès de votre mairie ou de tout organisme de 
recyclage des déchets.
Précautions d’usage. 1. Ce produit est destiné uniquement à un usage en intérieur. 2. Ne l’exposez pas à la poussière, aux rayons directs du soleil, à de 
hautes conditions d’humidité et de chaleur ou à tout choc mécanique. 3. Ne l’exposez pas à l’humidité ou à tout produit liquide ou de moisissure. Ne 
l’immergez pas dans un liquide. 4. Ne démontez pas ce produit. 5. N’utilisez pas ce produit s’il est endommagé. 6. Ne tenez jamais ce produit par ces 
câbles. 7. Pour un nettoyage externe, utilisez un chiffon doux, propre et légèrement humide.  8. L’utilisation de solvants peut endommager le produit de 
façon irréversible. 9. N'utilisez que le câble fourni pour une utilisation en toute sécurité de cet appareil. 10. La prise d’alimentation doit se trouver à 
proximité de l’équipement et doit être facilement accessible.
ATTENTION ! Ne convient pas aux enfants de moins de 7 ans, le câble peut s'enrouler autour du cou.

This symbol on the product or on its packaging indicates that this product shall not be treated as household waste. Instead it should be taken to an 
applicable collection point for the recycling of electrical and electronic equipment. By ensuring that this equipment is disposed of correctly you will help 
prevent potential negative consequences for the environment and human health, which could otherwise be caused by inappropriate waste handling of 
this product. The recycling of materials will help to conserve natural resources. For more information please contact your local council or waste disposal 
service.
Important Safeguards & Precautions 1. This Unit is for indoor use only. 2. Do not expose to dust, direct sunlight, wet weather conditions, high 
humidity, high temperatures or mechanical shock. 3. Do not expose the unit, to splashing, dripping rain or moisture. Do not immerse in liquid. 4. Do not 
disassemble; there are no serviceable parts inside. 5. Do not use if the equipment is damaged. 6. Never carry the unit by its cables. 7. For external 
cleaning, use a soft, clean, damp cloth only.  8. Use of detergents may damage the cabinet finish. 9. Only use the cables that are supplied with this 
equipment. 10. The socket-outlet shall be installed near the equipment and shall be easily accessible.
Not suitable for children under 7 years of age, the cord can coil around the neck. 

Diese Zeichen auf Ihrem Gerät oder dessen Verpackung bedeutet, dass es nicht wie Hausmüll behandelt werden kann. Es muss bei den 
vorgeschriebenen Stellen entsorgt werden. Wenn Sie dieses Produkt an den vorgeschriebenen Stellen entsorgen, tragen Sie zum Umweltschutz und 
zur Sicherheit der Gesundheit bei. Recycling von Materialien trägt zur Beibehaltung der Naturquellen bei. Für weitere Auskünfte wenden Sie sich bitte 
an die entsprechenden Stellen (Verwaltung, Recycling-Unternehmen).
Vorsichtsmaßnahme 1. Dieses Produkt nur im Innern verwenden. 2. Vor Staub, direkten Sonnenstrahlen, grosser Feuchtigkeit, Wärme und Stößen 
schützen. 3. Vor Feuchtigkeit, Flüssigkeiten und Schimmel schützen. Nicht in Flüssigkeiten tauchen. 4. Das Gerät nicht auseinander montieren. 5. Das 
Gerät nicht verwenden, wenn es beschädigt ist. 6. Das Gerät nicht am Kabel festhalten. 7. Zur Reinigung des Gehäuses ein weiches, sauberes und leicht 
feuchtes Tuch verwenden. 8. Reinigungsmittel können irreversible Schäden verursachen. 9. Bitte verwenden Sie nur das mitgelieferte Kabel um eine 
sichere Verwendung des Gerätes zu gewährleisten. 10. Die Steckdose Muβ nahe dem Gerät angebracht und leicht zugänglich sein.
ACHTUNG! Nicht geeignet für Kinder unter 7 Jahren, das Kabel kann sich um den Hals schnüren. 

Dit symbool weergegeven op uw product of verpakking betekent dat het product niet bij het gewoon huishoudelijk afval gegooid mag worden. Het 
product moet naar een sorteercentrum gebracht worden waar de elektrische en elektronische componenten verwerkt worden. Door dit te respecteren, 
worden eventuele risico's voor het milieu of voor uw eigen gezondheid en die van de personen in uw omgeving, veroorzaakt door een lekkend product, 
voorkomen. De recycling van de materialen helpt de natuurlijke hulpbronnen in stand te houden. Voor meer informatie kunt u terecht bij de gemeente 
of elk organisme voor afvalverwerking.
Gebruiksvoorschriften 1. Dit product is uitsluitend bestemd voor intern gebruik. 2. Stel het niet bloot aan stof, direct zonlicht, een hoge 
vochtigheidsgraad, hitte of mechanische schokken. 3. Stel het niet bloot aan vocht, een vloeibaar product of schimmel. Niet onderdompelen in een 
vloeistof. 4. Het product niet uit elkaar halen. 5. Het product niet gebruiken indien het beschadigd is. 6. Het product nooit vasthouden langs de kabels. 
7. Voor de reiniging van de buitenkant, gebruik alleen een zachte, schone en licht bevochtigde doek. 8. Het gebruik van solvente kan het product 
onherroepelijk beschadigen. 9. Gebruik alleen de meegeleverde kabel voor een veilig gebruik van het apparaat. 10. De contactdoos wordt in de buurt 
van de apparatuur geïnstalleerd en is eenvoudig toegankelijk.
WAARSCHUWING! Niet geschikt voor kinderen onder de 7 jaar, het snoer kan zich rond de nek wikkelen. 

Este símbolo representado sobre el producto, o sobre su embalaje indica que este producto no puede ser tratado como un residuo doméstico. Debe ser 
depositado en un centro de clasificación de residuos con el fin de recuperar los componentes eléctricos y electrónicos. Depositando este producto en 
un lugar apropiado, ayudamos a prevenir cualquier posible riesgo para el medio ambiente o para la salud humana, debido a las distintas fugas posibles 
de este producto. El reciclaje de materiales ayuda a la conservación de los recursos naturales. Para más información, póngase en contacto con el 
ayuntamiento de su localidad o con cualquier organismo de reciclaje de residuos.
Precauciones de uso 1. Este producto está destinado a un uso en interior exclusivamente. 2. No lo exponga al polvo, a los rayos directos del sol, a 
condiciones de humedad y calor elevadas, o a cualquier golpe mecánico. 3. No lo exponga a la humedad o a cualquier otro producto líquido o de 
enmohecimiento. No lo sumerja en líquido. 4. No desmonte este producto. 5. No utilice este producto si está dañado. 6. No sujete nunca este producto 
por el cable. 7. Para limpiar la partes exteriores, utilice un paño suave, limpio y ligeramente húmedo. 8. El uso de disolventes puede dañar el producto de 
forma irreversible. 9. Utilice únicamente el cable que se incluye para el uso de este aparato con total seguridad. 10. La toma de pared deberá estar 
instalada cercz del equipo, en un lugar fácilmente accesible.
¡ATENCIÓN! No recomendado para niños menores de 7 años, el cable puede enrollarse en el cuello. 

Questo simbolo presente sul prodotto o sul suo imballaggio indica che il prodotto non può essere eliminato come un rifiuto domestico. Esso deve essere 
depositato presso un centro di raccolta al fine di recuperarne i componenti elettrici ed elettronici. Depositando questo prodotto in un luogo appropriato 
si aiuta a prevenire qualsiasi rischio eventuale per l'ambiente o per la salute dell'uomo derivante da perdite varie da questo prodotto.
Precauzioni per l’uso 1. Questo prodotto può essere utilizzato esclusivamente all’interno. 2. Non esporre alla polvere, ai raggi diretti del sole, ad 
un’umidità elevata e a forte calore, né far subire qualsiasi impatto meccanico. 3. Non esporre all’umidità, a qualsiasi prodotto liquido o a muffe. Non 
immergere in un liquido. 4. Non smontare questo prodotto. 5. Non utilizzare questo prodotto se danneggiato. 6. Non tenere mai questo prodotto per i 
cavi. 7. Utilizzare un panno morbido, pulito e leggermente umido per la pulizia esterna. 8. L’utilizzo di solventi può danneggiare il prodotto in modo 
irreversibile. 9. Utilizzare solo il cavo fornito per un utilizzo di questo apparecchio con la massima sicurezza. 10. La presa di alimentazione dovrà trovarsi 
a prossimità e rimanere facimente.
ATTENZIONE! Non appropriato per bambini al di sotto dei 7 anni, il cavo potrebbe attorcigliarsi intorno al collo.

Este símbolo presente no seu produto ou no seu packaging indica se este produto não pode ser tratado como um resíduo doméstico. Deve ser entregue 
a um centro de triagem de forma a recuperar os componentes eléctricos e electrónicos. Ao entregar este produto num lugar apropriado, ajuda a 
prevenir qualquer eventual risco para o ambiente ou para a saúde humana, que pode resultar de diferentes fugas deste produto. A reciclagem dos 
materiais ajuda à conservação dos recursos naturais. Para mais informações, é favor entrar em contacto com a câmara da sua localidade ou com 
qualquer organismo de reciclagem dos resíduos.
Precauções de uso. 1. Este produto é apenas destinado a um uso no interior. 2. Não expô-lo ao pó, aos raios solares directos, às elevadas condições de 
humidade e de calor ou a qualquer choque mecânico. 3. Não expor à humidade ou a qualquer produto líquido ou de bolor. Não mergulhar num líquido. 
4. Não desmontar este produto. 5. Não utilizar este produto se este estiver danificado. 6. Nunca segurar este produto por estes cabos. 7. Para uma 
limpeza da parte exterior, utilizar um pano macio, limpo e ligeiramente húmido. 8. A utilização de solventes pode danificar o produto de forma 
irreversível. 9. Utilize exclusivamente o cabo fornecido para garantir uma utilização totalmente segura deste aparelho. 10. A tomada será instalada na 
proximidade do equipamento e será facilmente acessível.
AVISO! Não recomendado a crianças menores de 7 anos, o fio poderá enrolar-se à volta do pescoço. 

FR

EN

DE

NL

ES

IT

PT

FR

EN

DE

NL

ES

IT

PT

SERVICIO DE ATENCIÓN AL CLIENTE
Dirección electrónica: support.es@nacongaming.com
Página web: www.nacongaming.com

Dirección postal: 
Bigben Interactive - C/ Musgo 5, 2ª planta, 28023 Madrid, Spain

HOTLINE
Email: support.it@nacongaming.com
Sito Internet: www.nacongaming.com

Indirizzo:
Bigben Interactive – Corso Sempione - 221 - 20025 Legnano (MI) Italia

HOTLINE
Email: support@nacongaming.com



FR EN DE NL

Dual Charger for PS4™ 
User guide

Notice d’utilisation

BB4406 www.bigben.eu

STATION DE CHARGE À UTILISER AVEC DES MANETTES PLAYSTATION®4 OFFICIELLES.
Nous vous remercions d'avoir acheté ce Double chargeur Bigben Interactive.

Caractéristiques 
•  Chargez jusqu'à 4 manettes PlayStation®4 en même temps.
• Alimenté par un adaptateur secteur - aucune connexion à la console n'est nécessaire.

Contenu de la boîte
• 1 x Station de charge
• 1 x Adaptateur secteur 1,5 A
• 1 x Manuel d'instructions

COMMENCER

La station de charge peut charger jusqu'à 4 manettes PlayStation®4 officielles 
en même temps. 

1. Connectez l'adaptateur secteur à l'arrière de la station de charge :
2. Insérez votre manette dans le socle de charge :

Un témoin lumineux rouge de charge (situé sur le dessus de la station de charge) s'allumera et deviendra vert lorsque 
la charge sera terminée.

2 manettes supplémentaires peuvent être chargées en utilisant les ports USB à l'arrière de la station de charge.
Vous devrez utiliser le cordon USB de charge fourni avec votre manette officielle. Regardez les témoins lumineux 
(sur vos manettes) pour savoir quand la charge est terminée.

Remarque : seules les manettes PlayStation®4 officielles peuvent être chargées en utilisant ces ports.

La charge prend environ 5 - 6 heures, peu importe le nombre de manettes.

RÉSOLUTION DES PROBLÈMES

Je n'arrive pas à charger ma manette :

-         Assurez-vous que l'adaptateur secteur soit connecté et activé ;
-         Assurez-vous que la manette soit correctement connectée à la station de charge et que le témoin lumineux 
          (des socles de charges) s'allume.

CHARGING STATION FOR USE WITH OFFICIAL PLAYSTATION®4 CONTROLLERS.
Thank you for purchasing the Bigben Interactive Dual Charger. 

Features 
• Charge up to 4 x PlayStation®4 controllers at the same time.
• Powered by AC Adaptor – no connection to the console needed.

Box Content
• 1 x Charging Station
• 1 x 1.5A AC Adaptor
• 1 x Instruction manual

GETTING STARTED

The charging station can charge up to 4 x official PlayStation®4 controllers at the same time.

1. Connect the AC Adaptor to the rear of the Charging station :
2. Insert your controller in to front charging cradles :

The charging LED (located on the top of the charging station) will light up Red and will change to Green when the 
charging is completed.

2 x additional controllers can be charged using the USB ports at the rear of the charging station.
You must use the USB charging cable that was supplied with your official controller. Follow the LED indicators
 (on your controller) to know when the charging is complete.

NOTE: Only official PlayStation®4 controllers can be charged using these ports. Charging time will take approximately 
5 -6 hours for any number of controllers.

TROUBLE SHOOTING
I cannot charge my controller:

-          Ensure that the AC Adaptor is connected and switched on ;
-          The controller is properly connected to the Charging station and the LED’s (for the 2 x Charging cradles) light up.
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LADESTATION FÜR DIE OFFIZIELLEN PLAYSTATION®4-CONTROLLER.
Wir gratulieren Ihnen zum Kauf des Dual Charger von Bigben Interactive. 

Produktmerkmale 
• Gleichzeitiges Laden von 4 PlayStation®4-Controllern
• Netzbetrieb – keine Verbindung zur Konsole erforderlich

Produktinhalte
• 1 Ladestation
• 1 Netzadapter (1,5 A)
• 1 Bedienungsanleitung

ERSTE SCHRITTE

Die Ladestation kann bis zu 4 offizielle PlayStation®4-Controller gleichzeitig aufladen.

1. Verbinden Sie das Netzteil hinten mit der Ladestation:
2. Platzieren Sie Ihren Controller vorn in die Ladeschale:

Die Lade-LED (oben auf der Ladestation) leuchtet rot auf und ändert sich zu grün, wenn der Ladevorgang 
abgeschlossen ist.

2 zusätzliche Controller können mithilfe der hinten an der Ladestation vorhandenen USB-Anschlüsse geladen werden.
Sie müssen das USB-Ladekabel verwenden, welches mit Ihrem offiziellen Controller geliefert wurde. Achten Sie auf die 
LED-Anzeigen (auf Ihrem Controller), um zu sehen, wann der Ladevorgang abgeschlossen ist.

HINWEIS: Nur offizielle PlayStation®4-Controller können über diese Anschlüsse aufgeladen werden. Die Aufladezeit 
beträgt ca. 5 - 6 Stunden für eine beliebige Anzahl Controller.

PROBLEMBEHANDLUNG
Mein Controller wird nicht aufladen:

-                   Achten Sie darauf, dass das Netzteil verbunden und angeschaltet ist
-                   Der Controller muss korrekt mit der Ladestation verbunden sein und die LEDs (für die 2 Ladeschalen) 
                     müssen aufleuchten.
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Technical Specification
Charging Station
Input : 5V 1.5A (only use 
the AC Adaptor supplied)
AC Adaptor
Input : AC 120-240V 
0.25A
Output : 5v   1A

HOTLINE
Pour tout renseignement vous pouvez prendre contact 
avec un service de Hotline. Avant tout appel, assurez-vous 
avoir pris le maximum d’informations sur le problème 
rencontré et sur le produit.

Email : support.fr@nacongaming.com
Site Internet : www.nacongaming.com 
Adresse : NACON, 
396 - 466 Rue de la Voyette, CRT2 59273 Fretin, France

Du lundi au vendredi (sauf jours fériés) : De 9h à 19h

En Belgique :

Email : support.be@nacongaming.com
Site Internet : www.nacongaming.com
Adresse : Bigben Interactive Belgium s.a./n.v. Waterloo Office Park / 
Bâtiment H Drève Richelle 161 bte 15, 1410 Waterloo, Belgium

TECHNICAL SUPPORT
For support please contact: support@nacongaming.com TECHNISCHER KUNDENDIENST

Telefon: 02271-9047997
Montag bis Freitag von 09:00 bis 18:00 Uhr (außer an Feiertagen)
Mail: support.de@nacongaming.com

Distribution Deutschland:
Bigben Interactive GmbH
Walter-Gropius-Straße 28
50126 Bergheim

www.nacongaming.com

LAADSTATION TE GEBRUIKEN VOOR DE OFFICIËLE PLAYSTATION®4-CONTROLLERS.
Bedankt voor de aanschaf van de Bigben Interactive Dual Charger. 

Kenmerken
• Laad tot 4 x PlayStation®4-controllers tegelijkertijd
• AC-adapter – geen verbinding met de console nodig

Inhoud verpakking
• 1 x laadstation
• 1 x 1.5A AC-adapter
• 1 x gebruikershandleiding

AAN DE SLAG

Het laadstation kan tot 4 officiële PlayStation®4-controllers tegelijkertijd laden.

1. Sluit de AC-adapter aan op de achterkant van het laadstation:
2. Leg de controller op de oplaadpunten aan de voorkant:

Het oplaadlampje (bovenop het laadstation) zal rood oplichten en in groen veranderen als het opladen is voltooid.

Er kunnen 2 x aanvullende controllers worden opgeladen met behulp van de USB-aansluitingen aan de achterkant van 
het laadstation. Alleen te gebruiken met de USB-oplaadkabel die bij de officiële controller wordt geleverd. Houd de 
lampjes (op de controller) in de gaten om te zien wanneer het opladen is voltooid.

LET OP: alleen officiële PlayStation®4-controllers kunnen met deze aansluitingen worden geladen. Het duurt gemiddeld 
5 - 6 uur voordat de controllers zijn opgeladen.

PROBLEMEN OPLOSSEN
Mijn controller wordt niet opgeladen:

• Zorg dat de AC-adapter is verbonden en aanstaat;
• Kijk of de controller op de juiste wijze op het laadstation aangesloten en of de lampjes (voor de twee oplaadpunten) 
oplichten
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KLANTENSERVICE

Email :support.nl@nacongaming.com

In Nederland gedistribueerd door:
Bigben Interactive Nederland B.V
Franciscusweg 249-3B
1216 SG Hilversum

www.nacongaming.com

Email : support.be@nacongaming.com

In België gedistribueerd door:
Bigben Interactive Belgium S.A./N.V.
Waterloo Office Park / Bâtiment H
Drève Richelle 161 bte 15,
1410 Waterloo, Belgium

www.nacongaming.com


